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Geldiyeva Xursandoy 

Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat  

oʻzbek tili va adabiyoti universiteti, talaba 

  

Abdullayeva Umida 

Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat  

oʻzbek tili va adabiyoti universiteti, oʻqituvchi 

 

XORIJIY TILLARNI OʻQITISHDA BAHOLASH: ERISHILGAN YUTUQLAR, 

MUOMMOLAR VA YECHIMLAR 

  

Abstract: Nowadays  we can see that due to the advancement of science and technology, foreign 

languages are being developed for easy and effective teaching and assessment. This article 

evaluates assessment, types of assessment in foreign language teaching, and why the learning 

process is evaluated?- solutions to similar problems are given. 

Key words: Foreign languages, assessment, science, technology, types of assessment, functions, 

daily, thematic, total assessment. 

 

Annotatsiya: Bugungi kunda fan-texnikaning rivojlanishi sababli chet tillarini oson va samarali 

oʻqitish va uni baholash tizimlarining rivojlanganligini koʻrishimiz mumkin. Ushbu maqolada 

xorijiy tillarni oʻqitishda baholash, baholash turlari va nega ta’lim jarayoni baholanadi?- shu va 

shu kabi muammolarga yechimlar berilgan. 

Kalit soʻzlar: Xorijiy tillar, baholash, fan, texnika, baholash turlari, funktsiyalar, kunlik, 

tematik, umumiy baho. 

 

 Toʻgʻrisini aytganda, baholash- bu shaxsning ( asosan talaba yoki oʻquvchi) bilim 

darajasini, shu fanni yoki tilni bilish koʻnikmasini (malakasi) va munosabatini oʻlchov 

darajasida hujatlashtirish jarayoni. Baholash atamasini biz  talaba (oʻquvchi), shunungdek 

oʻquv jamoasiga (sinf, seminar yoki talabalar uyushgan guruhining) faoliyatiga munosabat 

bildirish uchun ishlatamiz.  

 Ta'limda tizimida baholash bu olingan bilim, nutq ko'nikmalari va qobiliyatlarining 

ahamiyati, ko'lami yoki qiymatini aniqlashga qaratilgan harakatdir. Ta'limda qo'llaniladigan 

baholashning yakuniy maqsadi amaliyotchilar va tadqiqotchilarning nazariy asoslariga, 

ularning inson ongining mohiyati, bilimlarning kelib chiqishi va o'quv jarayoni haqidagi 

taxminlari va ilmiy qarashlariga bog'liq. Baholash o'qituvchilar va talabalar uchun ham 

foydalidir. O'qitish jarayonini boshqarish orqali o'qituvchi o'quvchilarning bilimlarini, 

ko'nikmalarini va qobiliyatlarini chet tilini o'qitishning yangi, yanada samarali usullarini 

rivojlantirishga qodir. Baholash o'qituvchiga o'z g'oyalarini, chet tillarini o'qitishni tashkil etish 

usullarini isbotlashga yordam beradi. Bu talabalar uchun ham foydalidir. Chet tilni o'rganishda 

o'zlarining muvaffaqiyatlarini his qilish talabalarni rag'batlantiradi va yangi ishlarga 

ilhomlantiradi [1]. 

 

Shuningdek, xorijiy tilni oʻrganuvchilar, talaba yoki oʻquvchilarni maqsadli ravishda ikkiga 

boʻlishimiz mumkin. Bir turlar oʻquv dargohidagi (oliygoh, maktab va b.q) boshqa fanlar qatori 

chet tilini ham yaxshi oʻqishga harakat qilishadi, boshqalari esa kelajakda yaxshi ish topish yoki 

chet davlatga ketish uchun oʻrganishadi. Ta’lim jarayonida til oʻrgatishda baholashning oʻziga 

xos xususiyati shundan iboratki, boshqa darslik fanlardan farqli oʻlaroq, xorijiy tillarni 

oʻrgatishda oʻqish, yozish, eshitish va ogʻzaki nutq qobilyatlarini tekshirish orqali baholanadi. 

Baholash jarayonida talaba tomonida chet soʻzlarni qanchalik toʻgʻri talaffuz qilinilayotganligi 

va yangi soʻzlarni yodlash darajasiga ham e’tibor beriladi. 
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Chet tilini oʻqitishda baholashni quyidagi turlarga boʻlishimiz mumkin: 

-Doimiy baholash; 

-Tematik (mavzuga qarab) baholash;   

- Vaqti-vaqti bilan baholash; 

-Umumiy baholash; 

Doimiy baho bu kunlik baholashdir. O'qituvchi buni har bir darsda baholaydi va bu o'qitish 

baholashning eng samarali vositalaridan biridir. Bu talabalarga ijobiy ta'sir ko'rsatadi va ularni 

o'rganilgan materialni qayta ko'rib chiqishga majbur qiladi. 

Tematik (mavzuga oid) baholash. Ushbu baholash turi olingan bilimlarni boshqarish, 

o'rganilgan mavzu bo'yicha nutq qobiliyatlarini shakllantirishga qaratilgan. Bu mavzuni 

o'rganish bo'yicha ishlar tugagandan so'ng amalga oshiriladi. Baholash uchun berilgan vaqt 

o'quv materialining hajmi va murakkabligiga bog'liq. 

 Vaqti-vaqti bilan baholash ma'lum vaqtdan so'ng talabalarning bilimlari, nutq qobiliyatlarini 

baholashga qaratilgan. Masalan, o'quv yili davomida har chorakda yoki oyda. Baholash 

materiallari o'qituvchi tomonidan tayyorlanadi. 

 Umumiy baholash o'quv yili oxirida imtihon shaklida amalga oshiriladi. U og'zaki va 

yozma usullarda bo'lishi mumkin. Ushbu turdagi baho talabaning bilimini, nutq qobiliyatlarini 

hisobga olgan holda baholashga qaratilgan [2]. 

 Yuqorida [2] manbada keltirilgan baholash turlariga formativ va summativ turlarni 

kiritish maqsadga muvofiq. 

 Formativ baholash- bu baholashning keng tarqalgan shakli boʻlib, o'quvchining hozirgi 

bilimlarini o'lchaydigan diagnostik baholashdir. Bu diagnostik baholashda  talaba oʻz-oʻzini 

baholaydi yoki zamonaviy tezkor metod orqali oʻqituvchi talaba bilimini tekshiradi. 

 Summativ baholash odatda dars oxirida amalga oshiriladi yoki loyiha (oʻqituvchi 

tomonidan tuzilgan) odatda talabalarning kurs darajasini aniqlash uchun ishlatiladi. Bu 

baholash turi boʻlib talabalarning bilimlarini baholaydi. 

 Aniq maʻlumot oʻrnida shuni aytolamanki, yurtimizda joylashgan barcha universitetlar 

qatori bizning Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat oʻzbek tili va adabiyoti universiteti 

Tarjima nazaryasi va amaliyoti fakulteti ham chet tillarini oʻrgatishga iqtisoslashtirilgan boʻlib, 

bizning har bir chet tili darslarimizda oʻqituvchilarimiz tomonidan shu tilni oʻqitishda turli xil 

baholash metodlaridan foydalanishadi. Misol oʻrnida bizga oʻtiladigan xorijiy til (ingliz tili) 

darsini aytadigan boʻlsam, oʻqituvchimiz ham til bilish darajamizni yuksaltirish uchun turli xil 

baholash metodlarini qoʻllaydilar. Oʻqituvchimiz doimiy baholash metodi orqali mustaqil 

bajarishimiz uchun uyga berib yuborilgan vazifani dars boshida har bir talabadan soʻrab 

baholaydilar. Shu soʻrab baholashlari sababli ham bizga mustaqil bajarish uchun berilgan uy 

vazifasini ma’suliyat bilan bajarishga harakat qilamiz. Bundan tashqari tematik baholash orqali 

dars mavzusi e’lon qilinganligidan keyin u haqidagi fikrlarimizni qisqacha chet tilida (ingliz 

tili) har birimizdan tezkorlik bilan soʻrab chiqadilar, bu esa ogʻzaki nutq qobilyatimizni 

oshirishga yordam beradi. Oʻqituvchimiz yana formativ baholash usuli orqali zamonaviy tezkor 

metodlar yordamida yodlagan soʻzlarimizni yodimizga tushurib takrorlatadilar, bu esa 

yodlagan soʻzlarimizni unutvormasligimiz uchun bizga juda foydalidir. Dars soʻngida 

summativ baholash metodi orqali oʻtib bergan mavzulari boʻyicha bizda tushuncha paydo 

boʻlganligini sinash maqsadida turli xil qisqacha savollarni tez-tez berib barchamizdan 

soʻraydilar. Bu esa oʻtib berayotgan mavzularini diqqat bilan tinglab, shu mavzu boʻyicha 

bergan ma’lumotlarini qunt bilan oʻrganishimiz kerakligini anglatadi, bizga bu til oʻrganish 

jarayonimiz oson va samarali boʻlishi uchun ajoyib baholash usulidir. Shu bilan birga barcha 

oʻqituvchilarimiz oʻquv yili (oyi, semestr) oxirida umumiy baholash usuli orqali barcha 

talabalarni har bir fandan oʻtilgan mavzular yuzasidan tuzilgan ogʻzaki yoki yozma shakldagi 

sinov testlari orqali bilimlarini tekshirib baholashadi. Bu ham biz talabalarga (oʻquvchilar) 
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oʻtilgan mavzularni takrorlab bilimimizni mustahkamlab borish uchun samarali baholash 

usulidir. Qisqacha qilib aytganda, barcha fanlar, asosan xorijiy tillarni oʻrganishda baholash 

juda muhim. Biz shu baholash turlari orqali bilimimiz qay darajada ekanligi va uni qanday qilib 

yuksaltirsh kerakligini oʻrganolamiz.        

Xulosa oʻrnida shuni aytish kerakki, baholash- bu savodxonlikni samarali rivojlantirishning 

muhim tarkibiy qismidir. Samarali baholash dasturisiz talabalar qay darajada o'rganganligi, 

o'qitish samarali bo'lganmi yoki qaysi usul talabalarning talablariga eng mos kelganligini bilib 

boʻlmaydi. Baholashdan doimiy koʻzlangan maqsad talabalar (oʻquvchilar) bilimlarini nazorat 

qilish, yaxshilash va yuksaltirishdir. Soʻz oxirida shuni aytamanki, har doim baholash orqali 

yutuqlarni yuksaltirish, kamchiliklarni toʻldirish va til oʻrganishga boʻlgan harakat, qiziqishni 

oshirish lozim. Chet tillarini oʻrganish, dunyo bilish, doʻst orttirish demakdir, shuning uchun 

doim, turli xil qiyinchiliklarga qaramay, til oʻrganishdan aslo toʻxtamasligimiz lozim. 
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ОТМ ИХТИСОСЛИГИ ЧЕТ ТИЛИ БЎЛМАГАН ФАКУЛЬТЕТЛАРДА НУТҚИЙ 

ЖАНРЛАР ЮЗАСИДАН НАЗОРАТ ТОПШИРИҚЛАРИНИ ШАКЛЛАНТИРИШ 

ВА БАҲОЛАШ МЕЗОНЛАРИНИ ЯРАТИШ ХУСУСИДА   АЙРИМ 

МУЛОҲАЗАЛАР 

 

Аннотация:Ушбу мақолада ОТМ ихтисослиги чет тили бўлмаган факультетларда 

жанрий ёндошув асосида тил ўргатиш хусусида фикр юритилади. Бунда касбий, 

академик ва маиший нутқий жанрларнинг лингвистик, социолингвистик, 

прагмалингвистик хусусиятларига бағишланган машқлар тизимини яратиш ҳамда 

нутқий жанрлар структурасига оид тестлар тузиш, оралиқ ва якуний назорат турлари 

мазмунига сингдириш кабиларга эришиш учун соҳа мутаҳассислари, тадқиқотчи – 

методистлар, чет тили ўқитувчилари олдига нутқий жанрлар юзасидан умумий 

маълумотларни жамлаш, назорат топшириқларини шакллантириш ва баҳолаш 

мезонларини яратиш каби бир қатор вазифалар қўйилиши таъкидланади.   

Калит сўзлар:  жанрий ёндошув, тил ўргатиш,  жанр, композиция, услуб.  

           Таълим соҳасига жанрий ёндашув, асосан, XX асрнинг 90-йилларидан кириб 

келди. Инглиз тадқиқотчилари Ж.Суэльс, Ж.Мартин, Р.Хасан кабилар жанрнинг ўзига 

хос схематик структураси мавжудлиги, яъни бошланиш, ўрта, якуний қисмлардан 

ташкил топган типик структурага эгалигини ўз тадқиқотларида исботлаб бериш билан 

бирга жанрнинг қуйидагича турларини қайд этдилар: recipe, joke, anecdote, advertisement, 

note, chat, seminar, toast, biography, consultation, sign, essay, recounts, reports, рrayers, 

sermons, conversations, songs, poems, letters, novels ... кабилар [2, 13]. Ҳозирги кунда фан 

ва таълимда жанрлар орқали тил ўргатиш жанрий ёндошув деб номланмоқда.  

Олий таълим муассасалари ихтисослиги чет тили бўлмаган факультетлар 

талабаларининг кундалик ҳаётлари, илмий ва касбий фаолиятларида дуч келадиган 

https://moluch.ru/archive/139/39000/
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